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PARTE SECONDA DEUXIÈME PARTIE

ATTI 
DEL PRESIDENTE DELLA REGIONE

-

COGNE.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis 

-

-
-

-
munale di COGNE -
tenza, unitamente alla deliberazione della Giunta regionale 

-
le di variante.

-
le della Regione.

 Il Presidente
 Augusto ROLLANDIN

ACTES 
DU PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Arrêté n° 470 du 20 septembre 2013,

portant approbation, aux termes du neuvième alinéa de 

COGNE.

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

er

Consorzio Interuniversita-

rio Nazionale per la Fisica delle Atmosfere e delle Idrosfere 
(CINFAI

-

lieu d’autorisation d’urbanisme.

COGNE 

-

-
gion.

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN
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IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis 

-

– Dott. Davide PALADINO, nato a BORDIGHERA il 
-

te, designato dal Presidente del Tribunale di AOSTA

– -

– 

– Sig. Ilo Claudio CHANOUX, nato a PONTBOSET 

-

MONTJOVET -
PIETRA-

LUNGA

assegnatari più rappresentative a livello nazionale, 
designato unitariamente dalle medesime.

-

 Per il Presidente della Regione
 L’Assessore

-
 

portant nomination de la Commission pour les politiques 
du logement visée à l’art. 25 de la loi régionale n° 3 du 13 
février 2013.

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

-

BOR-
DIGHERA
désignation du président du Tribunal d’AOSTE

– le président de l’ARER

-

PONTBOSET -
-

CPEL

MONTJO-
VET er 

PIETRALUNGA -

-
lon national, sur désignation unitaire desdites organi-
sations.

 Pour le président de la Région,
 l’assesseur,

 

de l’immigration de la Région autonome Vallée d’Aoste, 



N. 45
5 - 11 - 2013

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis 

-

presso la Struttura organizzativa affari di prefettura del 
-
-

d’Aosta, il dott. Vitaliano VITALI, Dirigente della 
Struttura organizzativa affari di prefettura del Dipar-

-

dott. Roberto VICQUÉRY, Coordinatore del Dipar-

-

-

AOSTA il Com-

assenza o impedimento, il Sovrintendente Maurizio 
GAY.

per l’Immigrazione il Dott. Vitaliano VITALI, Dirigente 
della Struttura organizzativa affari di prefettura del Di-

dal dott. Roberto VICQUÉRY, Coordinatore del Diparti-

o dalla dott.ssa Elena Anna VALENTI, funzionario della 
Struttura organizzativa affari di prefettura.

-
le della Regione autonoma Valle d’Aosta.

 Il Presidente *
 Augusto ROLLANDIN

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

-

-
-

-

-

-

-
-

-

Maurizio GAY, surintendant, représentant la Questu-
re d’AOSTE

VITALI

-

 Le président *,
 Augusto ROLLANDIN
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ATTI 
DEI DIRIGENTI REGIONALI

ASSESSORATO ATTIVITÀ PRODUTTIVE, ENER-
GIA E POLICHE DEL LAVORO

Provvedimento dirigenziale 15 ottobre 2013, n. 4205.

-
Saint Denis Società Cooperativa Sociale in 

liquidazione

IL DIRIGENTE DELLA STRUTTURA
ATTIVITÀ PRODUTTIVE E COOPERAZIONE

Omissis

Saint Denis Società Cooperativa Sociale 

in liquidazione SAINT-DENIS,
-

Regione Autonoma Valle d’Aosta.

 L’Estensore Il Dirigente
 Rino BROCHET Rino BROCHET

ASSESSORATO
BILANCIO, FINANZE 

E PATRIMONIO

-

dell’indennità provvisoria di esproprio, ai sensi della 
L.R. n. 11 in data 2 luglio 2004.

IL DIRIGENTE DELLA DIREZIONE 
ESPROPRIAZIONI E PATRIMONIO

Omissis

ACTES 
DES DIRIGEANTS DE LA RÉGION

ASSESSORAT DES ACTIVITÉS PRODUCTIVES, 
ÉNERGIE ET POLITIQUES DU TRAVAIL

Saint Denis Società 

Cooperativa Sociale in liquidazione du Registre régional 

f) du premier alinéa de l’art. 34 de la LR n° 27 du 5 mai 

LE DIRIGEANT DE LA STRUCTURE
ACTIVITÉS PRODUCTIVES ET COOPÉRATION

Omissis

Saint Denis 

Società Cooperativa Sociale in liquidazione, dont le 
SAINT-DENIS

-

 

 Rino BROCHET Rino BROCHET

ASSESSORAT
DU BUDGET, DES FINANCES 

ET DU PATRIMOINE

portant expropriation, en faveur de l’Administration 
-

-
demnités provisoires d’expropriation y afférentes, aux 
termes de la LR n° 11 du 2 juillet 2004.

LE DIRIGEANT DE LA STRUCTURE
EXPROPRIATIONS ET PATRIMOINE

Omissis
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-
gionale, l’espropriazione degli immobili di seguito de-

-

appresso, la misura dell’indennità provvisoria di espro-

-
-

-

desdits biens :

Commune de BRISSOGNE

 DESANDRÉ Carletto 
 nato a QUART
 ivi residente in villaggio Epraz, 4

 nato a QUART

 residente a POLLEIN

  Comproprietario

 Comproprietario 

 fu AMEDEO - Comproprietario 

 fu ALESSIO - Comproprietario 

 Comproprietario 

 fu COSTANZO - Comproprietario 

 Comproprietario 
 REVILLOD Carla 
 nata a QUART

 REVILLOD Elda 
 nata a QUART
 residente ad AOSTA

 REVILLOD Lea 
 nata a QUART

 Catasto Terreni 

 C/o sig.ra BIONAZ Angela

 C/o sig.ra BIONAZ Angela

 nato a QUART

 in frazione Grand BRISSOGNE, 55

 NOUCHY Anselmina 
 nata a QUART

 C/o sig.ra BIONAZ Angela

 Catasto Terreni 
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DEMÉ
 nata a QUART

 Comproprietario 

 Comproprietario 

 Comproprietario 
 BRUNOD Luigi 
 nato a QUART

 Usufruttuario parziale 

 Comproprietario 

 BRUNOD Valter 

 residente a SARRE

 CHAMPION Ettore 
 nato ad AOSTA

 nato a QUART

 LUGON Adolfo 
 nato a LA SALLE

 MATHIOU Josette 
 nata a TORINO
 residente ad AOSTA

 MATHIOU Luigi Giuseppe 
 nato a SAINT-MARCEL 

 Comproprietario

 Comproprietario 

 MEAN Attilia nata a NUS

 Comproprietario 
 NORAT Giorgio Maurizio 
 nato ad AOSTA
 residente ad AOSTA 

 NORAT Leandrina 
 nata ad AOSTA
 residente ad AVIGLIANA

 PERRUQUET Maria Giulietta Adelina 

 VALEY Giulia 
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 nata a QUART

 VALEY Pierino 
 nato a QUART

 Comproprietario

 Catasto Terreni 

 nata ad AOSTA
 residente ad ETROUBLES

 nata ad AOSTA
 residente ad ETROUBLES

 nato ad AOSTA

 BORBEY Luigia Severina 
 nata a AOSTA
 residente a CHARVENSOD

 BORBEY Luigia Severina 
 nata a AOSTA
 residente a CHARVENSOD

 BORBEY Mauro 
 nato ad AOSTA
 residente a CHARVENSOD

 BORBEY Valter 
 nato ad AOSTA

 DESANDRE’ Carletto 
 nato a QUART
 ivi residente in villaggio Epraz, 4

 Comproprietario 

 nato a QUART

in frazione Grand BRISSOGNE, 55

 NOUCHY Alessandro 

 NOUCHYAnselmina 

 REVILLOD Carla 

 REVILLOD Elda 

 residente ad Aosta 

 REVILLOD Lea 

 nata ad AOSTA
 residente a 

 in regime di separazione dei beni 
 MATHIOU Josette 
 nata a TORINO
 residente ad AOSTA

 MATHIOU Maria Vittorina 
 nata a RHÊMES-NOTRE-DAME 
 residente a NUS
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 MATHIOU Sergio 

-
-

-

pagamento diretto ovvero al deposito dell’indennità stes-

-
zione del verbale di immissione nel possesso dei beni 

-

-

-

-

relativi agli immobili espropriati potranno essere fatti va-

termini di legge.

 Il Dirigente
 Carla RIGONE 

-

-

 

 

 
-
-

-

 
-

-
près du tribunal administratif régional dans les délais 
prévus par la loi.

 Le dirigeant,
 Carla RIGONE
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DELIBERAZIONI DELLA GIUNTA 
E DEL CONSIGLIO REGIONALE

GIUNTA REGIONALE

Deliberazione 4 ottobre 2013, n. 1592.

altri aiuti di importanza minore alle aziende operanti nel 

-

per il periodo 1° novembre 2013/31 marzo 2014. Impegno 
di spesa.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-
tri aiuti di importanza minore alle aziende operanti nel 

-

-

-

“Contributi nel settore della trasformazione di pro-

-
-

“Contributi per il trasporto del siero residuo delle 

DÉLIBÉRATIONS DU GOUVERNEMENT 
ET DU CONSEIL RÉGIONAL

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

-

LR n° 32/2007, relativement à la valorisation des sous-

au titre de la période 1er novembre 2013/31 mars 2014, et 
engagement de la dépense y afférente.

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-

-

er

-
-

-
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-

-

Allegato alla deliberazione della Giunta regionale n. 1592 
in data 4 ottobre 2013.

Ambito di applicazione

-

Tipologie di contributo

-

territorio regionale ed attive nel settore della trasforma-
-

Art. 4 
Intensità del contributo

-

-

Annexe de la délibération du Gouvernement régional 

er

Champ d’application

-

-

Types d’aides

-

-

-
-
-

Art. 4
Intensité des aides

sur la base de la grille d’évaluation établie par les bure-
-

-
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-
-

-
-

in modo da rientrare nei limiti delle disponibilità di bilan-

-

-

Art. 5
Termini e modalità di presentazione 

delle domande di ammissione al contributo

-
-
-

-

-
-

SAINT-MARCEL.

-

-
-

-

-

-

-

Art. 5
Délais et modalités de présentation 

des demandes d’aide

-

-
présentant légal. 

er 

-
les les demandes d’aide présentées par des fromageries 

-

SAINT-MARCEL.

Les demandes, établies sur les formulaires préparés par 

-

minimis et énumérant les éventuelles aides relevant dudit 

années.

-
-
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-

Liquidazione delle spese sostenute

-

fatture da parte del trasportatore.

-
-

dall’attuale normativa legislativa in fatto di attestazioni 

legge, l’agevolazione regionale sarà immediatamente re-

Procedimento Amministrativo

-
-

zione delle stesse.

Deliberazione 11 ottobre 2013, n. 1607.

triennio 2013/2015 per storno di fondi tra unità previsio-
nali di base appartenenti alla medesima area omogenea e 

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis

delibera

-

-

Liquidation des aides

-
res par le transporteur.

Critères d’octroi des aides

-

retirée.

Procédure administrative

-
-

 
 

-
tre unités prévisionnelles de base appartenant à la même 
aire homogène.

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-

-
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-

giorni dalla sua adozione.

-
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Deliberazione 11 ottobre 2013, n. 1609.

-
zione di fondi assegnati dallo stato e di altre entrate a 

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis

delibera

-

giorni dalla sua adozione.
 

-

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-

-



N
. 45

5 - 11 - 2013



N
. 45

5 - 11 - 2013



N
. 45

5 - 11 - 2013



N. 45
5 - 11 - 2013

Deliberazione 11 ottobre 2013, n. 1624.

legale a SAINT-PIERRE

ARVIER, e 
-

ne medesimo.

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-

-

-

massi verranno realizzate solo a seguito di apposito stu-
-

-
-
-

-
-

Deliberazione 11 ottobre 2013, n. 1635.

-

-

en vue de l’aménagement et de l’exploitation de l’instal-

-

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

délivrée, à titre de régularisation, à Planaval srl, dont le 
-

-

l’autorisation de réaliser lesdits ouvrages sera délivrée 

-
-

-

de la Région.
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-

-

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-
-

-
-

giorni dalla sua adozione.

-
ne CRT - Cassa di Risparmio di Torino à titre de subven-
tion pour l’organisation de la manifestation dénommée 

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-

-
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ATTI EMANATI 
DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

Comune di NUS. Deliberazione 9 ottobre 2013, n. 73.

Omissis
 

IL CONSIGLIO COMUNALE
 

delibera

al Comune di NUS

-

-

ACTES ÉMANANT 
DES AUTRES ADMINISTRATIONS

Commune de NUS. 

Omissis
LE CONSEIL COMMUNAL

délibère

– feu

-


